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GIED
Tjﬁfﬁﬁ**%/%ﬁ’]%ﬂﬂgzﬁiﬁﬁ EVNCIIVSER:[liw 2 B NE=U
WM WVUERE S5l - AiERCEE I EEmELEE 2
[ A — BB (% EJEEP  ETEHRE S P EERTEE TR
3y (Samskrta bhasa ) » 4175 T — &K AR B
(Asvaghosa)E (PFT{T#) (Buddhacarita)—& o' B {E FIY 4
(BB - HILTR - LOEATEE TR (EE R
i’fﬁ%ﬂi%%ﬁ%ﬁﬁ%é °

TR I S (AT T AL EANES 0 B
RS A B L T BN, FE L TEN, B
(B A URAE BT S e an 241 - fEAR T > B
IR ITZEMFEERSS it s S B A L)%

TR ENEEPEE AR PP B — T Y -
4R R = AR R S P LR P S bl P 5
HEES - B SR HEE S8 (Kharosth) $EZ/EM954 1
Y o 1L ESOR - A B 58 S 0 P 5 B A AR e A A A
( Gandhart Dharmapada ) {%/2 (s F L — & A2 55 R LRSI
1% John Broug T i& — J7 1 % 7 MAH & sFFVIH ST - "TEPCELE
HI PR ELERECERE - 1 — BB S E A HRIRE Y - R
TERELARE - PRI (R ERE > sh s ~ SR
it~ BRSO IR DARREAY R AR Al RE 2 SR

1 The Gandhari Dharmapada, London Oxford Unvi. Press, 1962 - -
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PEEESEME A o

BB HGE S - B R EE T TR AVR IR
X o B S N (E e A G s EANFIFTERAY T ARAEAE
X BEMEERHA - AT EEESE TEA, 2/
BIAE— LIS A [ HIRE A4S LT (DAH [F Y Ga 5 « SEETRE
ERHF. Edgertonffig — JT I 17— n] LIRS Sy &5 CAYRH
F 0 MHIAR T — IR avise s s - ol H it EeE S Ry
= “Buddhist Hybrid Sanskrit” - tgtE—f ARTEERY T (B2
SRARS ) B2 % > AR/ VEEEHEY > BIER
TEFRERHLAY SR - thirfE TR/ E AT TREHSC ) HYEE
SR ¢ A > RS T B R AR SO B LR EEE TR
GRS B -

RTINS - 05 O BB DHYERE A P S HIEE
SivEEZ R DRERI, 2 B 0, (Buddhist
Sanskrit) » {93 H 3 A i@ HVEE S TERR W) ye—EHE £
JE LT {5 PR AE 8 35 (Popular Sanskrit) - [ 284 A (AR SCAE
sER Y B ERA BN P BT R RE S A
AR TRERS M T HREBRES - BRFTEEREEE AY

2 Buddhist Hybrid Sanskrit Grammarand Dictionary, Yale Univ. Press,
1953 -

3 Aspects of Buddhist Sanskrit(Proceedings of the International Symposium
on the Language of Sanskrit Buddhist Texts, Oct. 1-5, 1991), Mishra,
Kameshwar Nath(ed.), Sarnath, Varanasi, 1993.

4 Epigraphical Hybrid Sanskrit, Damsteegt, Th. Leiden, 1978.
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[ BUR 4555 S HpE5E ]

FAE19124 » TEBIEREFUAE(S. Levi)EEHEIR tnsE 5 1Y
BT —EBERE AN BA L AW 0 i
s B S TR A NS AR IEE S - JEZ SRRt AT sy

“langue précanonique du Bouddhisme” ({357 Y Fij 4% H 58
) o MRARE DT IS MRS IR AR HamEr © 55—~ RIS
B ZCRE AR EHNES A - 52 - B4
LI A (5 R &5 B4 AR 1 S PARCS T S R B il 7 4 B
ONTCRTHIRESZ - BTN SRR (Bhahut) 58 57 Y {2 B 5252 S0

Wik - EEIEA T (H. Liders)iBi8 T 5F% 53\ - T HH
THEFHOITE - B A AT “die Sprache des
Buddhistischen Urkanons” ({2 E 4648 HEES ) AIFELE °
[E TR S R R T 4RI 9E 2 L 383 — RIS
MRS FFE—RERRZ THEFSGEER - 55 T Fish
HY | P IEZ i S5 HAHI AR - (R Bttt 2 1205 A Hihk
MR - fthE S SR T A e a B - TR AR RIS

6 Observations sur une langue prucanonique du Bouddhisme JA, 1912, Il p.
495-512.

7 Beobachtungen (ber die Sprache des Buddhistischen Urkanons,
Abhandlungen der Deutschen Akademie der Wissenschaften zu Berlin,
Klasse fur Sprachen, Literaturund Kunst, JG. 1952, Nr. 10, Berlin 1954.
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ENFEPGER R FPaEiRYEE S - BT A HEA 2 E R
SR G SR M BN RENE T S ML E
T wAf A TRAHHR S A EARAT - NI - S a] AEgHY - AL
ISRt T {85 {4 E 1 FEE SR [ P TS S R R 2 - B SR By o
AT (S TR Ardha-Magadhi g (b2 =I5 16

ap=s 8
aE—

DL EFrie s By 26 A S22 0 5 PR (b iR AGE S IS > 1
AP A —HATEE T HRIAEES ) HIEAE - A BE
B ifEr - MLPIATEEAY [ RGEES ) IRAN SR - T
Feb Ay R iasE 5 AR TR ISR A S A FES
BRI B FAEMESAVRERE - R2E > RFICEEE T
FERE SHVEFIRRERIEDE - FE L fEr b 2R Y =i
8 H G IR EC R T FE AR ALEMF ERRE S BOR - 1t
TERE R - A — B AL -

tena kho pana samayena Yamelutekuld nama bhikkhu

dve bhatika houti brahmanajati kakalyanavaca kalyanavakka-
rana. Te yena bhagava ten’ upasamkamimsu, upasamkamitva
bhagavantam abhivadetva ekamantam nisidimsu, ekamantam

nisinna kho tebhikkhiibhagavantam etad avocum: etarahi

8 Die Konjugation des finiten Verbums in den Gathas des Mahavastu, 1941.
(BN REESmEE) PRIt @R Tt - Die Umwandlung der
Endungaj in und -u im Mittelindischen, Nachrichten der Akademie der
Wissenschaften in Ggttingen, Phil, -Hist. Klasse, 1944. 2= [ Y I —#H 5L »
TEMETAT R AVE SRR AR AT R - 2R (M EE
flram>CEE ) » BT 0 1995 » pp.323~9 -
9 Pali Text Society Text Series No. 148. The Vinaya Pitakam.
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bhante bhikkuli nandndma nanagotta nanajacca nanakula
pabbajita, te sakdya niruttivd buddhavacanam disenti.
handa mayam bhante buddhavacanam chandaso dropema
ti. vigarahi buddho bhagava. Kathafi hi namas tumhe
moghapurisd evam vakkhatha: handa mayam bhante buddha-
vacanam chandaso aropema’ ti. n’etam moghapurisa appa-
sannanam va...vigarahitva dhammim katham katvabhi-
kkha amantesi: na bhikkhave buddhavacanam chandaso
aropetabbam. yo aropeyya,apattidukkatassa.anujanami
bhikkhave sakaya niruttiyd buddhavacanam pariyapu-
nitunti. (Il p.139)

iE BT G SRR H S SO S84 S R H SRR R R
11

*?

R d ranrd~Fldz -1t 2 80 ANERP
THEE A EYE °€%L“f€§1ﬁ'ﬁ‘fi)?@°€?f i R
k— G oI E G N H o TRH | SEILE LR R
R R S DR RS S R A R
FHLeF e  BEERF ITRHAA I BELIRIREAER
T L REIR | B A | L ;‘lé’ﬂ ...... oJF—‘?'%T N ERE
S ggErE TELE | AR RFELEE HEEE
ot e | FNERTHEY W | (EEe,p.186)

REBEA Y sEwmBE R slERFHEERE - £
f%ﬁM@%ﬁ%Zﬁﬁﬁ%&ﬁ%ﬁ;ﬁﬂugﬁﬁﬁb%wbﬁﬂ

10 BIEAGREEEHEIUE - RIEN ARG TITY - sl Lhisiled
B MR A S HETEAT
11 ERRr EGRAE > JTF ST > abies - S\ H—F A -
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BB g B R RO A K e AT Ao
Gon R EZ T Aqg e R R 23R i
EEOCHFLIRAENEFE T HBRbg .  wy T %
B4l LA o g Tk A ety e g TR

#n
SRS TR Y e ) (522209551 )

PR (RAR VA ERIGES) &51
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SAERFAG K BPEL D AESBARF S 3 - BT SETD
FooQaprd o R A LR BB gREE D 8 Yo S
PR TR PR R A AR ARG E RS
B »=§;¢%‘,u’f-'r’xiumi%:r5%’%ﬁ:‘r"é%ﬁ’%%ié ’
q r]ﬁ WG4 > EE L > 9 3 rﬁ*' ERE -
%o .FiJ\l;ha;‘J;fa’ o | EH UG zﬂ?‘—, .F:ei;—;fffhrgé’..%i
oo WP B R RGP e T T A
ko de BT Y o) THPHL S LHAEE % BRE S X Lo
gk s bR EE 2D o BRI RER I

pe o8l rf”g'*’\/ﬂ-a—"Jé rj\‘ﬂfl’5°J"%
= ) )%"‘ﬁt"é?u%" y % i?ﬁggﬁ_, E_]ﬁ F 9F o TAM
© oow 3 T EREBCER | TR o Jgg rii\li\‘»&
€3°Jkﬁziﬁ’£al%% B3 HFTRE 63 T4

AR P ATE PR 5T B A A
Peo WAL BE EF o PFRT h e W WL
Tehag L3233 THFE il Jd L8 H R
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B ) iE LR B ERCLE — &S - M E MR L
Rt Z A HEAFHEEZEE - B2 BB &S
Hff > hbem T ME M E CHEE S AR EREEE -

Itz H M AR — Bk r (R s P sk AR B - 4[]
FISCRTAL R Y - FF RSB G B S iR i B S - BB
WP T S 7 {4 AL R 5 5 (Buddhaghosa) BT FL
SRR o T ARERL A A ERE I B = - R Ry R ED
FEEEH NG IEES (JREIH&FTEEN T BRI -
HRAE R SRR S [ T 240U E S UE R > PR by
EHIEFER A R ©

B A E ARG SR G Y & — 1T " Sakaya
niruttiya” » 55 HE B SCF AR R ¢

ettha saka nirutti nama sommasambuddhena vutta-ppakaro
Magadhikavoharo(Sp 1214, 18-19)

A 22 Bt A B SR R B Pesd N aE e & R THY EEfE fe
EC

R WFIRIE B — R EE RS TR FRIEE
et T ER TS - NIRE S T E HEEEAE
B - ATRE SR E A LR T BRI REE S - U
HEREBLEL - ) =5 -

ARV EAEA#RE “Sakaya niruttiya” B > 5258 AJEHYE
BRLE “MMECHIRES" o IR AT DA o Ay R

12 Samantapasadika, Vinayatthakatha.
13 2RERAHEE » pp.56~7 -
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SEERPTEALY - ZAREE AR AIE R B CrYsE S AR R
ik o

WIFREEEL EHES [FHAYSE — ~ =~ DUERSCS, (Erl 33 “FE
" T ARSI ENEE R H SR R R At E T
5F

BB ERTERAVESRE S - B “chandaso aropemad”’ —EEfY
AR

vedam viya sakkata-bhasaya vacana-maggam aropema.

525 50 Fychandaso /@ (L " RIPE | EHEAYIESC - chandasoE
EENEREFREREWETLEE G MR - Lamotted84h 722
& [ ¥t chandasofty /\ FEERfR TR0 Ry A B A AU HL.
Renouf#HBE 57 B & - L. Renous¥ chandasoffy & B E 51
NE SRR PR AL BTy =5l - LA e — B A P Ay e
fife e E - o TIPE , 5 EkZchandaso - T ¥R Bt
& TIRPE s AN TR e RIPR R AR e o0 WA TR
e 5k Fychandaso > 1f] " & (EiEwastra > {HIZMHE—
st T ZE B S B MR I B R A HE T PR B R ) —
SRS JREEE  “chando-viciti-§astra” o T BHf | sk R viciti

HyERE, I “viT IS T

14 Histoire du Bouddhisme Indien, des origines w l'ire waka, Louvain,
p.612.

15 Lin Li-kouang, L'AIDE-MEMOIRE DE LA VRAIE LOI(Saddharma-
smrtyupasthana-siitra), Paris, 1949, p.219.
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Edgerton'f1Lamotte "7E AL (MATZ(E o - #/E5 | M E
EAVEAFILEE A ERAIHEN - " 25 ) F WA EEE S S
SCHAMAYENEERE T > Wb H ATRTAL > fERTA ENE E R i
RALH " 257, BT FrLiEEm 22 AL - chanda-
veda/ 55— AR FIIEMERY S - FMTEATE RSO T
a tHAEAT AT LAY 22555 o 2K A% "chando-viciti-$astra" Y 47
%:\; . 18

FEFAIBERE S /B » VERESCAE YR » B SOR
H AL 2 YRR AR AR - Hh e A SR
IIBSBGE & HIHT > R M AT TR RpRFE At 2 FR7E 5
AR S

FEREMNSR—UIESRE HphE e Vo & b
Feee 0 BUE T UIRPETE | o SBIUESARENIT A e i
EgF S Bz T R, IVER o SIERIRA
—UIEEaEE e WP AR A B T RTERIR
Pe ) HER - JEMERRERCE R iR T SHieE
AR ZEEETTE A > R [HE > DITERZE N AR -
g - EARER -

16 Buddhist Hybrid Sanskrit Grammar, p.2 °

17 [E I, p.212 »

18 (KFIRATHEE (p.61)  MLLFZLL " (REFEE - a1 2RA
GO
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AR R 1T 2 SR R TR et
RIS - R LS TR R S
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Est-il bien vraisemblable, cependant, que les bouddhistes aient
jamais usé d'une seule langue, fit-ce meme aux temps trés anciens?
Si I'on tient compte de 'esprit si souple et si liberal dont ils ont
toujours fait prevue en ce qui concerne l'emploi des langues, on
peut se demander si, dés une époque fort reculue, il n'exista pas
une multiplicité de langues bouddhiques, la magadht n'ayant été
que l'une d'entre elles...... pourquoi ne pas admettre que les autres
centres du bouddhisme ancien, Vais$ali, Kausambi, Mathura,
Ujjayiniet autres, aient eu eux aussi leurs langues particuliires dont,
selon le principe, expressément attesté dans les textes canoniques,
de l'adoption des langues locales par les communautés bouddhiques,
chacune aurait pu server de langue sacrée aux diverses commu-
nautés établies dans ces différents centres?

iE BT B ST

TR by EhE R BRT R IRY - BETE LN
BT W B S i R TR D B kih s T AR
PriE - By SHFT 0 m BRBIEE R A - AT
B REAAPEK AR S (R T
PE) o I i e 2 ek £ 48(Vaidali), 1% F 3 (Kausabi),

& B (Mathura), @48 £ (Ujjayin) % %, & § & [ f & #rk
G 3 ke R AR, BIEPRAT T R L

19 Lin, Li-koung, [5] | p.227-8 -
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L EWIRE  FERAEEEE M AL R EFEEFRAE - B
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A HAEANPAGERE © PUoT Tt aC iR 82 5 e EN L ER 2R T 850
il AR o P el S Yy — e 28 i [ P 7 R (U 2 3 - 1
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AIERE - HAERE G E FEE EREIEE - S EEE RS
ATV E AP BT 5 FH Y 48 BEE S (5 2 fR P E A P SR AV EE
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sl TEEEPERE | - FEr A E LR EEESH
G 78 {E Palibhasa sy PalizE » {H 2 Palibhasa B 1F (9 & B 215
T =REEREREE | 0 EREIM A R REE S AR o TSR 2 Ty
FTEAIS ) (2 RIEEEEEO. vonHiniberBH i " EFISC | iE(H
SRR SR )

bR TR HEFISGREHVEE S » BN A - RYRE S X 3 A (AL
g ? BADEAGATEN T RIS —REE S TR » TR E
ENERE 522 B SAbIm RS T H & FEE » F. Edgerton
GEM T —ESHE - ER THEREN  BRIAHL
E— LA I ER a4 -

20 “Zur Geschichte des Sprachnamens Pali” L{E Beitrage zur Indien
Forschung, Ernst Waldschmidt zum 80 Geburtstag gewidmet, Berlin,
1977, pp.237-247 » FEIESL “On the History of the Name of the Pali
Language” .UJfE Selected Papers on Pali Studies, PTS Oxford, 1994,
pp.76-90.
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